LĪGUMS Nr.
Par revīzijas pakalpojumu sniegšanu un zvērinātas revidentes atzinuma sagatavošanu



Saldū,										2018.gada 13.augustā

SIA “Revidents un Grāmatvedis”, reģistrācijas Nr.40003402878, juridiskā adrese: Lībagu iela 14, Rīga, LV-1002, kuru uz statūtu pamata pārstāv tās valdes locekle Sandra Vilcāne , turpmāk tekstā „Revidents”, no vienas puses, un  Saldus novada pašvaldība, reģistrācijas Nr.90009114646, juridiskā adrese: Striķu iela 3, Saldus, LV-3801, kuru uz  nolikuma pamata pārstāv tās domes priekšsēdētājs Māris Zusts, turpmāk tekstā „Klients”, no otras puses, kopā saukti „Līdzēji” noslēdz šāda satura līgumu:

LĪGUMA PRIEKŠMETS UN IZPILDES KĀRTĪBA

1.1. Klients uzdod un revidente apņemas sniegt revīzijas pakalpojumu, turpmāk tekstā arī – revīzija, un sagatavot zvērinātas revidentes atzinumu (ziņojumu) par klienta gada pārskatā ietvertiem finanšu pārskatiem par periodu, kas beidzas 2018. gada 31. decembrī, un kas sagatavoti saskaņā ar Latvijas Republikas Ministru kabineta 2013.gada 15.oktobra noteikumiem Nr.1115 „Gada pārskata sagatavošanas kārtība “un atbilstošajiem Latvijas grāmatvedību regulējošiem normatīvajiem aktiem.
1.2. Klienta finanšu pārskatu atbilstības ePārskatu sistēmas salīdzināšanas rādītāju pārbaude un apstiprināšana saskaņā ar Latvijas normatīvo aktu prasībām.
1.3. Izpildot šo līgumu, līdzēji ievēros stingru konfidencialitāti attiecībā uz no otras puses saņemto finanšu, komerciālo vai cita veida informāciju, kas kļuvusi zināma tām sakarā ar šajā līgumā paredzēto saistību izpildi un veiks visus nepieciešamos pasākumus, lai novērstu šādas informācijas izpaušanu.
1.4. Līguma izpildes termiņš tiek noteikts 2019. gada 30. aprīlim.
1.5. Par līgumā noteikto revīzijas pakalpojumu izpildi un zvērinātas revidentes atzinuma sniegšanu (saņemšanu) tiek sagatavots un parakstīts divpusējs līguma izpildes nodošanas – pieņemšanas akts.

2.	LĪGUMA SUMMA UN NORĒĶINU KĀRTĪBA
2.1.	Saskaņā iepirkuma piedāvājumu, atlīdzība par šī līguma 1.1.punktā minēto revīzijas pakalpojumu sniegšanu un zvērinātas revidentes atzinuma sagatavošanu ir 29 000,00 EUR (divdesmit deviņi tūkstoši euro un 00 centi) bez pievienotās vērtības nodokļa. Šai summai papildus tiek pieskaitīts pievienotās vērtības nodoklis atbilstoši Latvijas Republikas likumā „Par pievienotās vērtības nodokli” noteiktajai likmei.
2.2.	Klients maksā revidentei 2.1. punktā minēto summu, saskaņā ar tās izrakstītiem rēķiniem, šādā kārtībā:
2.2.1.	30% (trīsdesmit procenti) avansā 8 700,00 EUR (astoņi tūkstoši septiņi simti euro un 00 centi) bez pievienotās vērtības nodokļa no līguma 2.1.punktā minētās kopsummas klients apņemas samaksāt pēc šī līguma parakstīšanas 5 (piecu) darba dienu laikā pēc rēķina saņemšanas no revidentes.
2.2.2.	40% (četrdesmit procenti) avansā 11 600,00 EUR (vienpadsmit tūkstoši seši simti euro un 00 centi) bez pievienotās vērtības nodokļa no līguma 2.1. punktā minētās kopsummas klients apņemas samaksāt revidentes iesniegto rēķinu līdz 2019.gada 25.februārim.
2.2.3.	Atlikušo summu 8 700,00 EUR (astoņi tūkstoši septiņi simti euro un 00 centi) bez pievienotās vērtības nodokļa apmērā, kas ir atlikušie 30% no līguma 2.1.punktā minētās kopsummas, klients apņemas samaksāt 5 (piecu) darba dienu laikā pēc šī līguma 1.1.punktā uzskaitīto darbu pabeigšanas un rēķina saņemšanas no revidentes, bet ne ātrāk par dienu, kad revidente būs iesniegusi klientam zvērinātas revidentes atzinumu.
2.3.	Par finanšu pārskata revīziju un atzinuma sniegšanu klients maksā revidentei neatkarīgi no atzinuma būtības.
2.4.	Šī līguma 2.1.punktā minētā summa ir aprēķināta, ņemot vērā plānoto laika patēriņu, pieņemot, ka: 
2.4.1.	klients sagatavo un iesniedz revidentei finanšu pārskata projektu līdz noslēguma revīzijas sākumam;
2.4.2.	klients veic revidentes ieteiktās korekcijas, ņemot vērā finanšu pārskatu starppārbaudi (pirmo pārbaudi). Revidente iesniedz zvērinātas revidentes atzinumu, pamatojoties un noslēguma pārbaudi (otro pārbaudi);
2.4.3.	klienta darbinieki sadarbosies ar revidenti, un revīzijas gaitā būs pieejami, kā arī sniegs visus revīzijas veikšanai nepieciešamos dokumentus, datus un informāciju.
2.5.	Ja revīzijas gaitā rodas kavēšanās vai citas neparedzētas problēmas, kas ir ārpus revidentes kontroles, revidentes noteiktā maksa par revīziju tiek palielināta, taču šī summa nevar palielināties vairāk kā par 10% no līguma 2.1.punktā minētās summas.
2.6.	Šī līguma 2.1.punktā norādītā summa neietver samaksu par sniegtajām konsultācijām, ko klients atlīdzina revidentei atsevišķi saskaņā ar revidentes sagatavoto rēķinu.
2.7.	Revidente rakstiski informē klientu par nepieciešamību veikt procedūras, par kurām tiek noteikta papildus maksa, tai skaitā ekspertu pieaicināšanu un par papildus maksas lielumu, pirms šādu procedūru uzsākšanas.
2.8.	Ja revīzijas laikā rodas apstākļi, kas ievērojami palielina revīzijas procedūru apjomu, tad, līdzējiem rakstiski vienojoties, tiek izmainīts arī pakalpojuma apmaksas lielums.
2.9.	Maksājumu savlaicīgas nepildīšanas gadījumā revidente ir tiesīga pieprasīt un klientam ir pienākums samaksāt līgumsodu 0,5% (nulle komats pieci procenti) apmērā no neapmaksātās summas par katru kavējuma dienu.
2.10.	Ja revidente neievēro un neizpilda ar klientu saskaņoto revīzijas plānu (grafiku) un termiņus, klientam ir tiesības pieprasīt un revidentei ir pienākums samaksāt 0,5% (nulle komats pieci procenti) apmērā no klienta samaksātās līguma summas par katru kavējuma dienu.
2.11.	Šajā līgumā noteiktie norēķini tiek veikti ar pārskaitījumu uz līdzēju norādītajiem bankas norēķinu kontiem. Par pārskaitījuma saņemšanas dienu tiek uzskatīta diena, kad līdzējs, kuram ir jāveic pārskaitījumu otram līdzējam, maksājuma uzdevumu ir izpildījis no sava bankas norēķinu konta.
3.	REVIDENTES TIESĪBAS UN PIENĀKUMI
3.1.	Revidente revīziju veic saskaņā ar Latvijas Republikas atzītajiem Starptautiskajiem revīzijas standartiem ar Latvijā piemērojamiem publiskā sektora revīzijas standartiem (ISSAI), turpmāk tekstā – standarti, un revīzijas procesu regulējošiem Latvijas Republikas normatīviem aktiem un revīzijas darbībām, kuras tā atzinusi par nepieciešamām.
3.2.	Revīzijas noslēgumā revidente sniedz zvērinātas revidentes atzinumu klientam par to vai klienta 2018.gada pārskatā ietvertie finanšu pārskati sniedz patiesu un skaidru priekšstatu par attiecīgā klienta finansiālo stāvokli un pārskata gada budžeta izpildes rezultātu saskaņā ar Latvijas Republikas likumu Par grāmatvedību.
3.3.	Revidente apņemas veikt revīzijas pakalpojumu un sagatavot zvērinātas revidentes atzinumu atbilstoši saskaņotajam revīzijas plānam (grafikam) un termiņiem. Ja klients nepilda visas prasības saistībā ar informācijas sagatavošanu un iesniegšanu saskaņā ar saskaņoto revīzijas plānu, revidente vienojoties ar klientu, var izmainīt revīzijas veikšanas laiku.
3.4.	Revidente apņemas savā darbā, kā arī pēc šī līguma darbības izbeigšanas, ievērot konfidencialitāti saskaņā ar Latvijas Republikas „Revīzijas pakalpojumu likuma” prasībām, kas nosaka, ka zvērinātam revidentam (zvērinātu revidentu komercsabiedrībai) aizliegts izmantot vai atklāt bez klienta rakstiskas piekrišanas komercnoslēpumu saturošu informāciju, izņemot likumā „Par noziedzīgi iegūtu līdzekļu legalizācijas novēršanu” minētos gadījumus, kas revidentei ir tiesības vai pienākums to darīt saskaņā ar tiesas nolēmumu.
3.5.	Revīzijas laikā revidente:
3.5.1.	pārbauda klienta iekšējās organizācijas struktūru, īpašu vērību pievēršot klienta iekšējās kontroles funkcijām;
3.5.2.	pārbauda klienta iekšējās kontroles darbību tiktāl, ciktāl tas var būt nepieciešams revīzijas veikšanai;
3.5.3.	plāno revīziju tā, lai revīzijas rezultātā tiktu iegūta pamatota pārliecība, ka finanšu pārskati nesatur būtiskas kļūdas;
3.5.4.	piedalās klienta gada slēguma inventarizācijās, ciktāl tas pēc revidenta ieskatiem ir nepieciešams atzinuma izteikšanai;
3.5.5.	izvērtē klienta grāmatvedības uzskaites atbilstību grāmatvedības uzskaiti regulējošiem Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem.
3.6.	Revidente revīzijas procesa laikā izlases kārtībā veic nepieciešamās grāmatvedības ierakstu, reģistru un attaisnojošo dokumentu pārbaudes, un citas kontroles un analītiskās procedūras. Tomēr sakarā ar šo pārbaužu izlases raksturu un citiem revīzijai un iekšējai kontroles sistēmai raksturīgajiem ierobežojumiem, pastāv neizbēgams risks, ka revīzijas procesā var tikt neatklāti būtiski nepatiesi apgalvojumi, kļūdas vai krāpšanas.
3.7.	Revīzijas darba apjoms attiecībā uz klienta nodokļu posteņiem ir tāds pats kā pārējo finanšu pārskatu posteņu revīzija. Tas nozīmē, ka būtiskuma līmenis, kuru revidente nosaka iespējamo kļūdu konstatēšanai, tiek aprēķināts visiem finanšu pārskatu posteņiem pēc vienotas metodikas, un risks, kas saistīts ar nodokļu aprēķinu un maksājumu precizitāti, tiek novērtēts, izmantojot noteikto būtiskuma līmeni atbilstoši Starptautisko revīzijas standartu vadlīnijām.
3.8.	Pamatojoties uz noslēgto līgumu, revidente nozīmē revīzijas grupu un informē klientu par grupas sastāvu. Revīzijas laikā revidentei ir tiesības mainīt revidentu grupas sastāvu bez klienta piekrišanas.
3.9.	Revidentei ir tiesības, nepieciešamības gadījumā un, saskaņojot ar klientu, pieaicināt neatkarīgus ekspertus un lietpratējus.
3.10.	Ja revīzijas laikā revidente konstatē faktus, kas netiks iekļauti revidentes atzinumā, bet var būt svarīgi klienta vadībai, tas sagatavo un iesniedz klientu vadībai ieteikumu vēstuli.
3.11.	Revidente ir tiesīga noteikt zvērinātas revidentes atzinuma redakciju. Revīzijas rezultātā zvērinātā revidente sniedz revidentes atzinumu vai paziņojumu par atteikumu sniegt atzinumu (slēdziens par to, ka revidente nespēj izteikt atzinumu par klienta finanšu pārskatiem).
4.	KLIENTA TIESĪBAS UN PIENĀKUMI
4.1.	Parakstot šo līgumu, klients apstiprina, ka revīzijas procesā revidente pilnā apjomā un termiņos, kas nodrošina iepriekš saskaņota revīzijas plāna (grafika) izpildi, tiks iesniegta pilnīga un patiesa dokumentācija un informācija, kas ir nepieciešama revīzijas veikšanai, tai skaitā komercnoslēpumu saturoša informācija.
4.2.	Klients apņemas nodrošināt sabiedrības vadītāju un citu atbildīgo amatpersonu pieejamību, kā arī šo personu atbilstošu paskaidrojumu sniegšanu revīzijas procesā. Pēc revidenta lūguma klienta pienākums ir sniegt rakstiskus paskaidrojumus jautājumos, kas saistīti ar līguma izpildi.
4.3.	Revīzijas laikā klients savās darba telpās nodrošina revidentei un tā pieaicinātajām trešajām personām nepieciešamos darba apstākļus – darba telpu, drošu vietu dokumentu uzglabāšanai, iespēju izmantot telefonu, internetu, informācijas tehniku, faksu un kopētāju. Pēc līdzēju vienošanās revīzijas veikšanai revidente var izmantot savas biroja telpas.
4.4.	Klients apņemas savlaicīgi informēt revidenti par jebkādām apstākļiem, kas varētu aizkavēt revīzijas savlaicīgu un kvalitatīvu pabeigšanu.
4.5.	Vienīgi klients pats ir pilnīgi atbildīgs par nodokļu, sociālās apdrošināšanas, nodevu un citu obligāto maksājumu valsts budžetā deklarāciju, pārskatu un atskaišu pareizību un norēķiniem ar budžetu. Veiktā revīzija nevar kalpot par apliecinājumu, ka Valsts Ieņēmumu dienests neveiks nodokļu pārbaudes un tajās netiks atklātas nekādas apzinātas vai neapzinātas kļūdas vai neatbilstības likumiem. 
4.6.	Līdz revīzijas beigām, bet pirms revidentes atzinuma iesniegšanas, klients apņemas iesniegt revidentei rakstisku apliecinājuma vēstuli, par to, ka revīzijas laikā revidentei sniegtā informācija un dokumentācija ir pilnīga un patiesa, un klienta rīcībā nav tādu revidentei neatklātu faktu vai notikumu, kas varētu iespaidot revidentes atzinumu. Rakstiskā apliecinājuma teksts ir jāsaskaņo ar revidenti. Šāda rakstiska apliecinājuma saņemšana ir obligāts priekšnosacījums revīzijas atzinuma sniegšanai. Ja klients neiesniedz šādu rakstisku apliecinājumu, tas uzskatāms par revīzijas apjoma ierobežojumu un revidente sniegs atzinumu ar piezīmēm vai atteikumu sniegt atzinumu.
4.7.	Klients apstiprina, ka:
4.7.1.	ir personīgi atbildīga par grāmatvedības uzskaites organizēšanu, kārtošanu un visu saimnieciskos darījumos apliecinošo dokumentu oriģinālu, kopiju un datu attēlu saglabāšanu, kā arī par Latvijas Republikas nodokļu normatīvo aktu piemērošanu un efektīvu iekšējās kontroles funkcionēšanu;
4.7.2.	klienta grāmatvedības uzskaitē uzrādītā informācija ir patiesa, salīdzināma, savlaicīga, nozīmīga, saprotama, pilnīga un atbilst Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem;
4.7.3.	tiks veikta pilna materiālo vērtību, pārējo aktīvu un saistību un aprēķinu inventarizācija;
4.7.4.	visi aktīvu posteņi ir pārgājuši klienta valdījumā un ir dokumentāli noformēti;
4.7.5.	prasību un saistību summas pret klientiem un piegādātājiem ir ticamas;
4.7.6.	informācijas par visām ar klientu īpašumu saistītām saņemtām un sniegtām garantijām tiks sniegta revidentei savlaicīgi un pilnā apjomā.
5.	LĪGUMA SPĒKĀ STĀŠANĀS, GROZĪŠANA UN IZBEIGŠANA
5.1	Līgums ir noslēgts un stājas spēkā ar brīdi, kad to parakstījušas abas līgumslēdzēju puses, un darbojas līdz pilnīgai saistību izpildei vai jauna līguma noslēgšanai.
5.2.	Ja klients nepilda šajā līgumā minētās saistības un līdzēji nevienojas par to, ka revidente veiks papildu darbu, revidente ir tiesīga apturēt revīziju, nekavējoties paziņojot par to klientam. Šāda darba apturēšana nav uzskatāma par darba uzdevumu noteikumu un nosacījumu pārkāpumu no revidentes puses. Ja klients turpina nepildīt savas saistības ilgāk par 15 (piecpadsmit) dienām pēc paziņojuma saņemšanas, revidente ir tiesīga vienpusēji pārtraukt šo līgumu, neiesniedzot nekādus revīzijas rezultātus, un klientam ir jāsamaksā par tām revīzijas stundām, ko revidente patērējusi līdz šī līguma pārtraukšanas datumam, kā arī jāsedz visas attiecīgās pieskaitāmās izmaksas.
5.3.	Klients ir tiesīgs vienpusēji atkāpties no šī līguma ar zvērinātu revidenti tikai tad, ja tam ir pamatots iemesls. Klienta un revidentes viedokļa atšķirības par grāmatvedības metodēm vai revīzijas procedūrām nav pamats līguma izbeigšanai. Klientam, kas vienpusēji atkāpies no revīzijas pakalpojuma līguma, kā arī revidentei ir pienākums par to ziņot Finanšu ministrijai un Latvijas Zvērinātu revidentu asociācijai (LZRA), norādot līguma laušanas iemeslus.
5.4.	Ja līgums tiek izbeigts pēc klienta ierosinājuma pēc pārskata gada pārskata revīzijas uzsākšanas un pirms pārskata gada pārskata revīzijas līguma galīgās izpildes, klients kompensē revidentei darba stundas, ko revidente patērējusi līdz līguma izbeigšanai. Aprēķinot kompensāciju, līdzēji ņem vērā klienta veiktos avansa maksājumus. Paziņojumam par Līguma izbeigšanu jābūt rakstiskā veidā.
6.	LĪDZĒJU ATBILDĪBA
6.1.	Jebkādu šī līguma noteikumu pārkāpuma ganījumā, ja tā rezultātā rodas tieši zaudējumi otram līdzējam, vainīgajai pusei ir pienākums atlīdzināt šādus zaudējumus.
6.2.	Ja revīzijas pakalpojuma pildīšanas laikā klients ir iesniedzis revidentei nepilnīgu un/vai nepatiesu dokumentāciju un/vai informāciju, revidente netiek uzskatīta par atbildīgu par sniegtā atzinuma pareizību un tiek atbrīvota no atbildības.
7.	PAZIŅOJUMI
7.1.	Visi ar šo līgumu saistītie paziņojumi jānoformē rakstiskā veidā un jānosūta pa pastu (arī elektronisko pastu), ja nav noteikts citādi.
7.2.	Ja līdzēji izmanto elektronisko pastu, tad saņemot elektronisko pastu no otra līdzēja, ir jāapstiprina, ka elektroniskais pasts ir saņemts. Ja 24 (divdesmit četru) stundu laikā netiek veikts apstiprinājums par elektroniskā pasta saņemšanu, tad tiek uzskatīts, ka attiecīgais elektroniskais pasts ir saņemts nākamajā darba dienā, bet, ja elektroniskais pasts tiek saņemts brīvdienā vai svētku dienā, tad tiek uzskatīts, ka elektroniskais pasts ir saņemts nākamajā darba dienā pēc brīvdienām vai svētku dienām.
7.3.	Līdzēji saprot un atzīst, ka elektroniska informācijas pārraide, izmantojot internetu vai citus elektroniskos saziņas līdzekļus, ir pakļauta riskam un ka neviens no līdzējiem nevar garantēt šādu nosūtītu un saņemtu datu un informācijas drošību, integritāti un konfidencialitāti, nedz arī garantēt, ka šādas datu pārraides nav skāruši vīrusi un/vai tās nav pakļautas citiem riskiem. Līdzēji ar šo atzīst, ka tie nav atbildīgi viens otram, ja šādi elektroniski nosūtītos vai saņemtos datus un informāciju kāda trešā persona izmantos pret otru līdzēju, kā rezultātā šim līdzējam rastos kaitējums (zaudējumi utt.).
7.4.	Klienta kontaktpersonas: 
7.4.1.	 Finanšu nodaļas vadītāja: __________________.
7.5.	Revidentes kontaktpersona : ______________.
7.6.	Līdzēji nekavējoties paziņo otram līdzējam, ja mainās elektronisko saziņas līdzekļu kontakti un/vai kontaktpersonas.
7.7.	Revidentei ir tiesības publicitātes nepieciešamības gadījumos minēt klienta nosaukumu un sniegto pakalpojumu veidu.
7.8.	Klientam ir tiesības publicitātes nepieciešamības gadījumos minēt revidentes nosaukumu un saņemto pakalpojumu veidu.
8. KONFIDENCIALITĀTE

8.1. Līguma noteikumi, kā arī informācija, kas saistīta ar Pušu sadarbību vai kas Pušu rīcībā nonākusi šī Līguma izpildes rezultātā, uzskatāma par Pušu komercnoslēpumu, un tā bez Puses iepriekšējas rakstiskas piekrišanas nav izpaužama trešajām personām šī Līguma darbības laikā un pēc tam. Šis pienākums neattiecas uz (1) informāciju, kura ir publiski pieejama un (2) informāciju, kas atklājama attiecīgām valsts institūcijām saskaņā ar spēkā esošajiem tiesību aktiem, ja tā tiek sniegta šīm institūcijām. 
8.2.      Saņemto Pušu komercnoslēpumu saturošo informāciju Puses apņemas izmantot vienīgi Līguma
            1.1.punktā norādītajam mērķim, ievērojot Pušu komercintereses un šo konfidencialitātes
            pienākumu.


9. PERSONU DATU AIZSARDZĪBA

9.1. Attiecībā uz Klienta personas datu apstrādi, ja un kad Revidents tādu veic izpildot Līgumu un sniedzot tajā noteiktos pakalpojumus, Revidents rīkojas personas datu apstrādātāja (jeb operatora) statusā, saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2016/679 (2016. gada 27.aprīlis) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu aizsardzības regula). Fizisko personu datu aizsardzības likumu piemēro tiktāl, ciktāl tas nav pretrunā ar šo regulu. 
9.2. Revidents apliecina, ka ir informēts, par to, ka Klienta iesniegtos personas datus, ja tas nepieciešams pakalpojumu sniegšanai, drīkst apstrādāt tikai saskaņā ar Līguma priekšmetu un  Līgumā noteiktajā apjomā un saskaņā ar spēkā esošo tiesību aktu prasībām.
9.3. Revidents apņemas nodrošināt spēkā esošajiem tiesību aktiem atbilstošu aizsardzības līmeni Klienta iesniegtajiem personas datiem. Revidents apņemas nenodot tālāk trešajām personām Klienta iesniegtos personas datus. Ja saskaņā ar spēkā esošajiem tiesību aktiem Revidentam var rasties šāds pienākums, tā pirms personas datu nodošanas Revidents informē par to Klientu, ja vien to neaizliedz spēkā esošie tiesību akti.
9.4.  Revidents apņemas iznīcināt Klienta iesniegtos personas datus, tiklīdz izbeidzas nepieciešamība tos apstrādāt.

10. NOZIEDZĪGI IEGŪTU NAUDAS LĪDZEKĻU LEGALIZĀCIJA UN CITI PĀRKĀPUMI

10.1. Attiecībā uz revidentu, piemērojami spēkā esoši likumi un noteikumi par noziedzīgi iegūtu naudas līdzekļu legalizācijas novēršanu (kopā saukti „Legalizācijas novēršanas likums”). Lai izpildītu legalizācijas novēršanas likumos noteiktās saistības, mēs varam Jūs lūgt apstiprināt Jūsu identitāti, Jūsu dalībnieku/akcionāru identitāti un patiesā labuma guvēja identitāti (un, ja nepieciešams, Jūsu amatpersonas identitāti) un /vai citu nepieciešamo informāciju   ( tajā skaitā pierādījumus par naudas līdzekļu izcelsmi un mūsu  pakalpojumu gala saņēmējiem) gan mūsu attiecību sākumā, gan vēlāk atkārtoti, un Jūs piekrītat mums iesniegt šādu informāciju nekavējoties pēc pieprasījuma.
10.1. Saskaņā ar Legalizācijas novēršanas un citiem likumiem un mūsu iekšējo politiku mums jāziņo atbildīgajām iestādēm par jebkuru rīcību, par kuru mēs zinām vai mums ir aizdomas vai pamatots iemesls aizdomām, ka šī rīcība ietver vai ir ietvērusi kriminālus pārkāpumus, kas radījuši tiešus vai netiešus ieguvumus no kriminālās darbības, neatkarīgi no tā vai šos pārkāpumus esat veikuši Jūs vai trešās personas, kā neatkarīgi no tā, vai šie pārkāpumi izdarīti Latvijā vai citur, ja vien tie uzskatāmi par krimināla rakstura pārkāpumiem saskaņā ar piemērojamo likumu. Lielākajā gadījumu mums nav atļauts atklāt, ka esam iesnieguši šādu ziņojumu ( t.i., konfidenciālu informāciju) jebkurai personai, kura var kaitēt jebkurai izmeklēšanai, kas saistīta ar šādu ziņojumu. Tādejādi, ja darījuma laikā rodas šādi apstākļi, mums varētu būt nepieciešams pārtraukt darbu pie darījuma un mēs varētu neuzrādīt iemeslu šādai rīcībai, katrā gadījumā neziņojot par to ( saskaņā ar Legalizācijas novēršanas likumu prasībām attiecībā uz konfidencialitāti un dažos gadījumos bez Jūsu ziņas vai apstiprinājuma) un neiegūstot iepriekšēju atļauju no attiecīgajām iestādēm. Mēs neesam atbildīgi par jebkādiem zaudējumiem, kas Jums varētu rasties, mums pildot savus likumā paredzētos pienākumus ( vai gadījumos, kad mēs uzskatām par nepieciešamu tā rīkoties), ja mēs esam rīkojušies labā ticībā. 
10.2. Lai izpildītu Legalizācijas novēršanas vai citos likumos vai noteikumos noteiktos pienākumus, mēs drīkstam atklāt Konfidenciālu informāciju atbilstošām varas iestādēm.
10.3. Ja pretēji mūsu pieprasījumam Jūs neiesniedzat mums dokumentus vai informāciju, kas nepieciešama, lai mēs varētu izpildīt Legalizācijas novēršanas  vai citos likumos un noteikumos noteiktās prasības, šis apstāklis tiek uzskatīts par rupju pārkāpumu, kas piešķir mums tiesības pārtraukt Revīzijas pakalpojumu līguma darbību bez iepriekšēja brīdinājuma
10.4. Ja saskaņā ar Legalizācijas novēršanas  likumiem vai jebkuriem citiem normatīvajiem aktiem mums ir pienākums ( vai mums tiek pieprasīts) sniegt informāciju par Jums vai Citiem saņēmējiem pēc uzraugošo iestāžu pieprasījuma vai saskaņā ar to prasībām, vai saistībā ar jebkura veida tiesvedības vai citu juridisko procesu, Jūs piekrītat segt izmaksas, kas mums un mūsu personālam būs radušās saistībā ar šādu pieprasījumu, prasībām, tiesvedības vai citu  juridisko procesu, ja šādu pieprasījumu, prasību vai procesu priekšmets neietver mūsu pašu veiktas darbības

11. STRĪDU IZSKATĪŠANAS KĀRTĪBA

11.1. Domstarpības un strīdi par šī līguma saistību izpildi tiek risināti pārrunu ceļā, ja vienošanās netiek panākta, tad tie tiek izšķirti Latvijas Republikas tiesā.
11.2. Grozījumi un vienošanās par šī līguma nosacījumu maiņu ir spēkā, ja noformētas rakstiski un  parakstītas no abu līgumslēdzēju puses.

12. NOBEIGUMA NOTEIKUMI

12.1     Šis līgums stājas spēkā ar līdzēju abpusējo līguma parakstīšanas dienu, un ir spēkā līdz visu
           līgumā minēto punktu un saistību izpildei.
12.2    Līdzēji viens otram atbild par zaudējumiem, kas var rasties no šī līguma saistību apjoma vai kas
          otram līdzējam nodarīts viņa ļaunprātības vai neuzmanības dēļ.
12.3.   Līdzēji tiek atbrīvoti no atbildības par pilnīgu vai daļēju līgumā paredzēto saistību neizpildi, ja
          šāda neizpilde ir notikusi nepārvaramas varas (force majeure) apstākļu iestāšanās rezultātā pēc šī līguma parakstīšanas dienas kā posta vai nelaimes, kuru nebija iespējams ne paredzēt, ne novērst, rezultāts. Šāds force majeure ietver sevī notikumus, kuri izriet ārpus līdzēju kontroles un atbildības – dabas katastrofas, ūdens plūdi, uguns nelaime, zemestrīce un citas stihiskas nelaimes, kā arī karš un kara darbība, streiki, jauni Latvijas Republikas normatīvie akti vai starptautiskie normatīvie akti un citi apstākļi, kas neiekļaujas līdzēju iespējamās kontroles robežās.
12.4.	Ja līguma izpildes laikā kādam no līdzējam rodas nepārvaramas varas šķēršļi, kas nepakļaujas līdzēja ietekmei un kontrolei, tad tas līdzējs, kuram šie šķēršļi traucē, paziņo par to otram līdzējam, lai vienotos par tālāko rīcību. 
12.5.	Līguma ietvaros līdzēji var vienoties par papildu darbu izpildi un realizāciju, par ko tiek slēgta atsevišķa rakstiska vienošanās, kas pievienojama līgumam un ir līguma neatņemama sastāvdaļa.
12.6.	Līdzēji vienojas, ka šis līgums var tikt lauzts, pusēm par to savstarpēji rakstveidā vienojoties un norēķinoties par faktiski izpildīto darbu.
12.7.	Jebkuri līguma grozījumi un papildinājumi vai vienošanās ir spēkā tikai tad, ja līdzēji par to ir vienojušās rakstveidā, sagatavojot par to atsevišķu vienošanos.
12.8.	Jebkurš strīds, nesaskaņa vai prasība, kas izriet no līguma, skar līgumu, līguma grozīšanu, pārkāpšanu, denonsēšanu, likumību, spēkā esamību vai iztulkošanu (interpretāciju) tiek risināts sarunu ceļā. Ja neizdodas panākt mierizlīgumu jebkurš strīds, nesaskaņa vai prasība, kas izriet no šī līguma, kas skar to vai tā pārkāpšanu, denonsēšanu vai spēkā neesamību, tiks izšķirts Latvijas Republikas tiesā pēc prasītāja izvēles, pēc Latvijas Republikas normatīvajiem aktiem.
12.9.	Līdzēji nav tiesīgi pilnīgi vai daļēji nodot līgumā noteiktās tiesības, pienākumus un saistības trešajām personām bez otra līdzēja rakstiskas piekrišanas.
12.10.	Līdzēji apņemas neveikt nekādas darbības, kas tieši vai netieši var radīt kaitējumu otra līdzēja prestižam un interesēm.
12.11.	Līgums sagatavots uz 8 (astoņām) lappusēm latviešu valodā divos eksemplāros, no kuriem viens eksemplārs glabājas pie klienta, otrs – pie revidentes. Abiem eksemplāriem ir vienāds juridiskais spēks.
13.	REKVIZĪTI UN PARAKSTI

	Klients
Saldus novada pašvaldība
Reģ.Nr.90009114646
Striķu iela 3, Saldus, LV-3801
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Kods: UNLALV2X
Konta Nr. LV42UNLA0050014277525
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